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Collectieve arbeidsovereenkomst van 13 november
2006

Wijziging van de statuten van het fonds voor be-
staanszekerheid "Sociaal Fonds van de tabaksver-
werkende industrie" genoemd

Artikel 1. Artikel 16, § 1 van de collectieve ar-
beidsovereenkomst van 28 september 2005 houden-
de vaststelling van de gecoôrdineerde teksten van
de statuten van het Sociaal Fonds van de tabaksin-
dustrie (geregistreerd onder nummer
77835/CO/133), algemeen verbindend verklaard bij
koninklijk besluit van 4 juli 2006, in het Belgisch
Staatsblad verschenen op 4 augustus 2006, wordt
als volgt gewijzigd :

Convention collective de travail du 13 novembre
2006

Modification des statuts du fonds de sécurité
d'existence dénommé "Fonds social de l'industrie
des tabacs"

Article 1er. L'article 16, § 1er de la convention col-
lective de travail du 28 septembre 2005 fixant les
textes coordonnés des statuts du Fonds social de
l'industrie des tabacs (enregistrée sous le numéro
77835/CO/133), rendue obligatoire par arrêté
royal du 4 juillet 2006, parue au Moniteur belge du
4 août 2006, est modifié comme suit :

« Artikel 16, § 1. De bijdragen worden door het
Fonds geïnd, na invordering door de Rijksdienst
voor Sociale Zekerheid.".

« Article 16, § 1er. Les cotisations sont perçues par
le Fonds social, après perception par l'Office na-
tional de sécurité sociale. ».

Art. 2. In dezelfde collectieve arbeidsovereenkomst
in artikel 1 genoemd, wordt artikel 17 als volgt ge-
wijzigd :

« Artikel 17. De bijdragen zijn om het kwartaal
door de werkgevers verschuldigd. ».

Art. 2. Dans la même convention collective de tra-
vail citée à l'article 1er, l'article 17 est modifié
comme suit :

« Article 17. Les cotisations sont dues chaque tri-
mestre par les employeurs. ».

Art. 3. In dezelfde collectieve arbeidsovereenkomst
in artikel 1 genoemd, worden de artikelen 18 en 19
afgeschaft.

Art. 3. Dans la même convention collective de tra-
vail citée à l'article 1er, les articles 18 et 19 sont
supprimés.

Art. 4. Onderhavige collectieve arbeidsovereen-
komst heeft uitwerking met ingang vanaf 1 april
2007 en is gesloten voor onbepaalde duur.

Art. 4. La présente convention collective de travail
entre en vigueur le 1 er avril 2007 et est conclue
pour une durée indéterminée.

Ieder der contracterende parti)en kan onderhavige
overeenkomst opzeggen, mits een opzeggingster-
mijn van drie maanden, betekend bij een ter post
aangetekende brief gericht aan de voorzitter van het
Paritair Comité voor het tabaksbedrijf en aan elk
der contracterende partijen.
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Chacune des parties contractantes peut dénoncer la
présente convention, moyennant un délai de pré-
avis de trois mois, notifié par lettre recommandée à
la poste adressée au président de la commission pa-
ritaire de l'industrie des tabacs et à chacune des
parties contractantes.
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